
KOAADBÃ 

ZĨ-KOODSÃ 
LOGTOƐƐMBA

ÃNDŨNI TƲMD-N-TAAR 
SẼN KẼED NE 
ZĨ-KOODSÃ

WƐƐNGẼ 

TẼN-TÕRÃ KI-
BA-KƖSG TƲƲM 

SẼN KẼED NE 
ZĨ-KOODS 
WƐƐNGẼ

TẼMS A 
TAABA

Zĩ-koodsã 
logtoɛɛmb 
balg n yãke

Tʋʋm-gãnegdgã 
sõmblem yalẽ wilgri, 

la zĩigã yalẽ wilgds 
sẽn mamseTʋʋm-gãnegdgã 

sõmblem yalẽ wilgri 

N kõ kibay sẽn 
kẽed ne zĩisã 
yalẽ wɛɛngẽ

Bãngr ne tʋʋm-minim 
pʋɩɩb ne tẽms a taab 

tõogo, ne ZEYƐSPE wã 
sõngr yĩnga

Tõe n kõo:
• Zãmsgã
• zãmsgã teedo
• Zĩigã vaeesg

tʋʋm-teedo
• Tʋʋmã futu 

(iniform-dãmbã)
• Kood biisi
• A taaba 

Appui à la mise en œuvre 
locale du programme 
(manuel de mise en œuvre, 
manuel des méthodes 
d’analyse des sols et 
matériel éducatif)

Zãmsg 
la sõngre

TẼNTÕRÃ PƲGẼ 
TƲƲM-MAANDA 
(PORMOTƐƐRE)

Goofneer tʋʋm-noya, piuugr tʋʋm-noya, 
lagem-n-taar sula/zĩ-koods bãngr baoosg 

tʋʋm-noya, OWƐNZE-rãmba, koaadb 
asosɩyasõ bɩ gurpma-rãmba, 

Bãng-baoosg tʋʋm-noyã, 
inivɛrsɩte-rãmbã, tɩ ketẽ.

YAA ZÃMSG SẼN 
MAAND KOAAD NE 

KOAADA, SẼN NA YƖL TƖ 
ZĨ-KOODSÃ ZÃ SÕNG TƖ 
KAOOSÃ TƲƲM YIDG N 
PAASE, N KELL N PAAM 

ZĨ-KOODSÃ ZÃAB BÃNGRÃ 
PIUUGR TƲƲM KAALEM 

YEL-TƖƖM.

BÃNG-BAOOSG 
TƲƲM-NOYÃ NE 

INIVƐRSƖTE-RÃMBÃ TÕE 
N TALLA TƲMD-N-TAAR NE 
ZĨ-KOODSÃ LOGTOƐƐMBA,

NE VAEESG NINS B
SẼN MAANDÃ.

Yaa bõe ãndũni 
zĩ-koodsã logtoɛɛmb 
tʋʋm-gãnegdga
(porgaraam) 

GLOB A L  SOIL PA RTNERSHIP

Soil  Doctors
G L O B A L  P R O G R A M M E
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